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John Muir

(05.02.1810 — 07.03.1882)
[Photo Courtesy: Oil Painting of John Muir by John Henry Lorimer,
The University of Edinburgh, Art Collection, 1881.]
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Ind. Christ. The Indian Christiad
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HIAATATOT AT Modern Christian Literature in Sanskrit TATETE

o I N . o o [anN
Aded S eddaH] ACndHINTHAT 14 AQIAl G&TdnledldHanl qldeqdl [=enl HAI
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AQdUT ApUsHVedlql F{-HIQTATHDHYY A dEndhlAHTTAHTATAT TqHITTan

a9 AFTAATA| Fad Avril A. Powell-9TaTTs: FRATIgaeT (John Muir & William
Muir) HEITAT FHS AT Scottish Orientalists and India: The Muir Brothers,

Religion, Education and Empire (R0 % o) ToATEd T&qa MR =1 dwarqd

T Z-ST-F -0 FEhaATaT e g GruHT Gehage [ AaTig ISt AT Ta el
FAATTNErRH] 99 Faraaid fAgar = =fa 7 ger afa: =i - aaader

[ e NI anN N O
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TG T THIAST| ac Ui\lcll-l\ The Indian Christiad: A Concise Anthology of Didactic

and Devotional Literature in Early Church Sanskrit (2 %Y) AR RIRELEMIEIECES

TAHTIcd a7 ATeAcd Wld|

gl fawrafEsaw Maasa q@rsd TauuTyes:  Sehag e foasrat

TRawAATaged aauHa fagut auateaeg T o REnfedar aaaqaed THed,
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ST-F-a40  guiiarel  HehdarAagqa T giier [fgan o= 9 7 @9
AU gcded Fad: Tied, dUT FATHe@ TF TATA Fd:, TL Heqeenm
AT A9 fafgaq) fhy, Sfi-wr-ade aaumat gehdasrea T [F=Rr 9 ga9:|

FAAHT dUTHT HERARTATT FHA AT 9T a9, a0 e geaaaan g
T e aae qeaaqar 4797/a9R 77 2id IeTERcHs Al aTaedd
AR e = qrquilsea™ Ush: Jafdal Jeeamed Agalgarearg| a7
TEFATASHIATEAGEET  FIAE  HAI[HIAAGAT  FATHIA  [EAT:| THSIETAT
TR I NT=gralsAgRTad] g v faguoate afgaq o =,
YT TEAEEFAET  GagsiaaeRAMEEaEg - gar Afgd e

FEFATASHIHIOT  AAIgdd, T TEsEeTdr  Ufagriasasaaqds

ATITA TR & AT R TA AT KQHAHI
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v TIEHET

TATUTRTI AL T “‘jj‘liﬂl T TEqT Taveavel: THarareqar Areian| a7 T

eI TETAT ST AT [T qH GreATcaraar:, dU Hurg ATers{arT qem=i

. o [enNgN Ay
AU TAT F HHTHT GRIATATAE] AT —

¢. Amaladass, Anand, and Richard Fox Young. The Indian Christiad: A Concise
Anthology of Didactic and Devotional Literature in Early Church Sanskrit.

Anand, Gujarat, Gujarat Sahitya Prakash, 1995, pp. xvii + 378.

T T FHET A IAGH THRIEEAET TeTHEar 997 wiag 99 d, J@mar
GEGHE AR 89d Sfd 8T Sehdqral Geiaacanare HreAar« Tamadr
TG gfied: IUar|  qUIHdeMasaaqds  Jauedd T°F TS Toar
gfaarieaq fedresr, =Rader agEraa-SuTeaas 9 geiaheA™ Hartear:
FIRT T TRIRIHT AT GHIeIToan:| == 9 Jeqar Haraaa BHeqar
FEAT TFATTHRAN Fqd, Tfeg T TATHEl G ST ATHRT AaH| AeAqT:
TR GATHT ITHAT Ha:, TATOTe] TgAT Ao ™ J1+ Srdidl

R. Dodson, Michael S. Orientalism, Sanskrit Scholarship, and Education in
Colonial North India, ca. 1775-1875. A Dissertation submitted for the degree
of Ph.D. (History) in the University of Cambridge, January 2003, pp. x + 269.

STt v fAfeer-amaaawy aRaay ArTaEAT e SEhareddae T a1
TLEIITH I TEAT: GradadT AT Tafgd TaTHhuT| TE e - ore - e e
(STYAT FFUIAR-Ta A E=Tad:) A7 fareATEautavft qoas T aasad o, aedr afg
FUTHT TTCAd| FXAIT qATeqeqcad AT AT HALAT a1 Gehaed e =Iad T T,
TET AT af= 2q: U AT 3 AEA A TSE AT Eea e |
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3. Powell, Avril A. Scottish Orientalists and India: The Muir Brothers, Religion,
Education and Empire. Woodbridge, The Boydell Press, 2010, pp. xvii + 318.

-2 Frearesy feras, ARaanted a8 gardid:, @t =i qor
qrATe: afved: a7 ATATehIL:, HEhaRTeA|l LA cdTg: TATa Ut ST
T3] qAOHT TedTe: ®: Fa:| By, I geed arq: f-seiermm-wreat
freaTsitas Fdsitad  =osiiesd  JAMAETgRy e qul o TauEd  Haq|
TIMATERY  ARA A TTAAAATAIGET g do [ TIEqAT  hle-33 (ol dH-
AeTaamaaey qgw@Aid a1 FHara Jrgee a=aamy afaarfeatics a==eg

TECATHTTH)
b

¥, Shastri, Satya Vrat. “Modern Christian Literature in Sanskrit.” Devavani-

suvasah (Rama Kant Felicitation Volume). New Delhi, Devavani Parishad,

1991, pp. 5.313 — 5.325.

ARAAY YTIHIT G ag s aq g caqasiied Ig=T, AT T TaeTaedTad YTl &

ST F AT TT=AT: FAd: AT RASETT AT THATHRE:, U7 0T Tad29d

TAT F TAHTATATH T THTET T GEHATAS R AHGoT Hgad 1T T Fiaariadq|
FTHT AT HRITRTATITHRAO: GATCHH! aqd, =q AT HIATHT ATHTG 7AT
AT, I9 A @il HeEaded 97 9 G9aguiaaigdeaaul Ha ]
FIATT FURISTY TFAAILSHAq| TaedTd AT TATTHRAOT qdd, I ada
TATUTETEAT TUEAT ATd ARA ATSATHEHTA T TSeqH T TATUTHATHA, T

TrEUTATY 2 feaaaerieadedafd ger 7 ||
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4. Young, Richard Fox. Resistant Hinduism: Sanskrit Sources on Anti-Christian

Apologetics in Early Nineteenth-Century India (Publications of the De Nobili

Research Library; v. 8). Vienna, De Nobili Research Foundation, 1981, pp.

200.

FS-F0 IO T a AT AT T e TaUcHEHHEHHT 1 S1aH, T
qearq wd ARAE-RE-S IS E T genl gaustt e grase
T AT FAAT TOSqIa FOH| T Fad a9 FTTET
=i TFTIcdE TEIEIST TR Uedtad:, dUTdId: deTAiedd FTe ITsa-Idi=d-
gfteqmET 7 I RarTFTrad gasiTd J3d, a8 FATaS Teddhag Taieral =i-
ST-FI-FATT FTTIGAT: FRAFITHIFFRES TIH @oe TRafar= qara

T GUSTATHHTET: TATATATA: ¥ @ THTITAT:| o qrad —

F) TIHAT: (TATA-ATT:) — FTTIHTIVET(2£3%)

) TARARTGTT: — FTTHEHTTH (244 0)
) ATRIS-HL — ITETT 7T (L L6)

: (o) o cC [enN M [enN o
qie HIHT HHIIAT HATPCIHTGTATATSIITATY  gld~xHd  QUsdH| Tl

FSATITHT [Edeh q1aq — oF &797 F 17297 7r7 A vaui gauy fauy

TeIFHdT THa faeaee e AR afg amaiaaEes 99T gaHd aIgraTy

HATAATT = -ZTSTAATST LT T TqHT: TR |
TSR ey faguonfcasr avomfcasr Tom = qaaTicrdT SAreaTEita:

ATAITHIGAT| TR0 A -S-FZ-ade gehasmreAr Fguonteasr qetear 747
FAT HERATASHTTLRTOT FATTETLOT Ta T TA2H=ET T2=a=T a9 o erefiaacardt

o [anN N N o cC O N hd
[AALIMTCHST ATEIT Tdledll dad o ATLAIIATdTIHIAITIANdH: 9T ST-H2-

TIRTAT GO IIaca T QA TCHeRT TH AT HAHTS AT
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EEID] W{lﬁﬁlﬁ[ TATUITHRA 0T HAT “Modern Language Association’ (MLA) Sca&d

sreHeEnR o d (8" Edition) YTETHATIHAH| Uirq fAQTOrsT®ar aq ‘afesfiferar

TeITRATOTRT  ZcA TRIEEATE A0 HAT 9ed, T M.L.A. - I

HTHEEHIOMIEAE. THEEIEAE F TEAdl o ®Roadr a1 a9dd Iq

FEFAEATIET AUl AUaaT AT A-TauoaT Gwd TheeEe T e
EaTedd Fqar 8 Ufagieeageser o ageMliedaqEn:  fieemdod
TRATOTdl TARRITEAN IAGAAATRET  TIATE GEFAGE AT g ATAATAT
FHITHIAMET Tocd T FATHIG, Tq TF T qA199d KA THRTaeadar=id
s

aft =, TR IAAOERET S Faiea™l ITHAET A ed@draay qa7
ARAACATa T AHRTAT HRTTAT TrATATHR T GHRH T A6 d GroehT duT = Teqarl
TR TTOTT ATHT Je AT 7 FOFhacdd haads [aaw:|

FEHAATIAT TRTTEAT Tal QaqNIaTdr @iy 74T ‘Arial Unicode MS’

THAET FARAHATATHST FUTAGTRIT (Size 14) Fagd:| TIT = SMSTAATIAT ferferar,

& I9: ‘Times New Roman’ THET FIQLHTATHE! FUMTT@THI (Size 14) FAT

Th:l ITAggHEed qredia:  (Footnotes) HAT TadT:l AT TS

SreiTerehaaTTcHS (1.5 lines) AT FHUSEAT TAGUTHa-d FATgaHl Ty,
TTagEHaT A=eqar aferoredt f&Rr sterfesraa o e (1.5 cm) ©I9 TAT T a1997d
TR e T6] aeddedl: ARG HT (2.5 cm) FITH &<h 74T

AL ERIGIEIRE

¢ L N N\ y o\ N\ . . .
Al letedd Iﬁsigwdww@w# 2ld HITdHeAqTAdA: EHTL EHIL dAT A dTH

AH AT ATHAASEAT TAUuErad auiaearary ga34d qaaardgaql =
HATHh AH TAUITHRT AT HATA SR Tafad, qi= SRAOA AT
IS T ATCATOHIEETET AT o AT S AT oA @ Tad ]

? FHRTFTTH, AcAATTHSIATAN, &1, - ¥, T. €.
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Ir FUiEEEie: wEdarns:, T Ua EieHaEraggdr AcEaaaa g
aaraHl T RgEEEEIET YSd — e eeEadr:  Christ’” ‘Christian’
THAAT: Fid dgdl AU TAATATR: TEAATeT| T TAT FIAT TR AU, TEIELdT
T et AT AR R R g, T @ AW ey

GEIT: TATTIHRIL MeaTAAT: FUTAATHT Figaeaed oAy § uq Afefgia:|
TATHALT qThed T-HH TATUTaweed ofeh ATeiied, I guidia 9ae7 ‘T -

SHATIHRIIT AU EAATE: Falsedicarasdd, Iar ratEemager Aanfiasg e
Tg FularEataHaeedigar 787 TREdd qatdid gRasfd F qeaaaeaad
T QAT T I § 7 @a:| Tdl 79 JeaaaTiashar e Tauurreeee
oftde SAfaR=areataaradeT 9e 997 geiad quieaaaeidgd s [
T frasia: Aid e ast gefauamSamt Yara T =aEas @i
(@) auiaamEafgmas =T aamgl &y, Jesus’ AT Fasid Fwiaar
STAZAT AL TS TUAATE T T HAT| TAT FiSqT FqHT FTAT: = O
SHTATHTTET TUaeT Fehahiaaed 1 Ya1d — §799G@EaT8T+T7 3l

A0 o, GEIHATGAT TgAT AT GEFarad &9 o Ty o quiiaare: F2F
HMRATREAUIATSET F9T (@0 GEFageiaalied qraTdaiagigidiedr Joamg

TEEASEAT & Jeoeq ATATET T ed, § qagaid LR E-HacY HfcThIaraT:

frrT-Fee-I - T Y A-ssormH-gs-fma-ared o7 f-gra-ga+ -

SATEA-a49 T IUid: Proposed Version of Theological Terms with a View to

Uniformity in Translations of The Holy Scriptures, etc., into the Various Languages
of India (Part the First: Sanskrit) Sfd I+F:| T TATTT GEFTET AU AATHTTHL
T TSTHS FAGHTI T 5o T = 2

fhy, A9 TAWUTET: STOTAr AT 7 wfeeqey 9 auiaeamaras st J&T Jarte

FHTITAd, T&T AT o9d FEHaAaTIaT SaaRRHeAT Fid a1y qedd Fagdier 3
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Tereq  qIogfofuqrsfenTasql @ dF  S-+I%: 3IIHdG @A afehdardid

TEUTA=ITIYHRIT U HAT FHhd scd o A 7 S1q HeAT9 fAsfadiwT:|

«» fgdrsem: - ggagdirazay

TATASEA  TFAGEIAT AT h  *igh HAllged AT TUOTATHISTSA AT
oot ==t Bfgan s gaaa aamEaTgEaR AT FuEsa)

FEFARRT  GERATEMT  GEFHAET a7 6| g8 gEEd ag[aad
EFIGE AT R @ THEAT TaH| Trq Ha-alG-alecdq SATHEIAT TG
ToATecd deuerds argd afwsd fawfdl ad@rsy wmrfessr samores ar
qEITAd<a il UfEdd qrfeddl geEdaned argaAs: quiqad
Al eaalgaHarairdl  H-Ta.gaqiu-agion . 94 - ‘9 FHaaad
g adaE T aTTd destal: Faaedisid § aawari srefiqaar Feada

RrggHiad<al TeTaaeay FEAATAETHHIIEHT S qard: garead

JATTE ATOTe o —

“...1s not only a question of comprehending the meaning of the Hindu religious terms

but a question of thinking creatively and interpreting them in order to infuse the

Christian meaning into the religious insights of the Hindu words.” Zfql

FATHAYT TASFAGE AT A HG  #1-RAre-wag-s950-a4d9 ‘Church Sanskrit’
TATIAMNRA Sehadigdiia TN Gehageiadlgddqd (aemd, aumy

GEIHATTHT  TIAAT  FEhaalgcdlcas  HgIRT  AF(4 Agadgadre
TATSTATHATHIT ATRT FATGA AT | AT GHATHAT TEATATHAATE AT AT

* The Indian Christiad, pp. 1-2.
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T TATIESEIRIT TGS TR HEhdATI I HaG I HIATH  ITETed:
o egfgeaaa-Eaaeamiarny, ame @ = gepaargosea:

T T AT BIEHERT 9T Teigied STAUHEE o Higdied adadrd sodo o
EEV
o AT faeaeel AT Ty qrETA et g T HIATHT Tl 7 Y& |

T AR IHTH G ETRLTTATeaT: TTEFT: | TA=AT TSI I{ T T9T GHIETT FH 0
ARTAUAITIHI N, Aaed Afagy Iy @egaqtd 9 O S&ogEg:| Jd@
TR FATAMIATSRIT AT AT ALATUE HERddTgcdsiTid FheaTd agefed
Ifg FATAT TAM AT Bqd A6, a9y haaiedsdadadad 1 94d

[aM e o N ON  ON N M L anN [anN
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